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STACKING F B
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ATTENZIONE: la sicurezza dell’apparecchio è garantita con l’uso appropriato delle seguenti istruzioni, pertanto è necessario conservarle.
Scollegare la spina dalla presa prima di agire sull’apparecchio. 
L’apparecchio non deve essere installato in posizioni diverse da quelle indicate nelle istruzioni di montaggio.
Le operazioni di montaggio e manutenzione devono essere eseguite con la massima attenzione per non danneggiare i componenti.
Le parti in metallo, vetro o altro di questa lampada devono essere pulite con un panno morbido e un detergente ph neutro.
LEUCOS non potrà procedere alla sostituzione dei prodotti per difetti di fabbricazione se non verranno restituiti tramite rivenditore e 
comunque so non dopo aver accertato la natura del problema o difetto.
Il prodotto non può essere in alcun modo modi�cato o manomesso, ogni modi�ca ne può compromettere la sicurezza rendendo lo 
stesso pericoloso. LEUCOS declina ogni responsabilità per i prodotti modi�cati.
I materiali utilizzati in questo prodotto, se esposti direttamente ai raggio solari, potrebbero subire una naturale varizazione cromatica.
Eventuali lievi alterazioni della forma, piccole bolle, aloni presenti sulla super�cie dei vetri sono testimonianza del processo artigianale e 
esaltano l’elevata qualità manifatturiera del prodotto. Non possono pertanto essere considerati difetti.
Se il cavo viene danneggiato deve essere sostituito esclusivamente dal costruttore o da personale quali�cato.

WARNING: The safety of this �xture is only guaranteed if the following instructions are followed. Do not waste. 
Disconnect the plug from the socket before working on the �xture.
The �xture must not be installed in any position other than that shown in the instructions. 
Assembly and maintenance of the �xture must be carried out carefully to avoid damage to components. 
Metal surfaces, glass or other parts of the �xture can be cleaned with a soft damp cloth and mild ph detergent. 
LEUCOS will only replace products with manufacturing defects if they are returned to the dealer from whom they were purchased. 
The equipment must not be modi�ed or tampered with in any way; any modi�cation may compromise safety and make the equipment 
dangerous. LEUCOS declines all responsibility for products that have been modi�ed.
When exposed to direct sunlight, the materials used in this product may undergo natural colour changes.
Slight changes in shape, small bubbles or halos on the surface of the glass are the result of the handcrafted process that enhances 
the high quality of the product. They cannot therefore be considered as defects.
If the cable is damaged, it must only be replaced by the manufacturer or by quali�ed technicians.

AVERTISSEMENT : La sécurité de cet appareil n'est garantie que si les instructions suivantes sont respectées. Ne pas gaspiller. 
Débranchez la �che de la prise avant d'intervenir sur l'appareil.
Le projecteur ne doit pas être installé dans une position autre que celle indiquée dans les instructions. 
L'assemblage et l'entretien du projecteur doivent être e�ectués avec soin pour éviter d'endommager les composants. 
Les surfaces métalliques, le verre ou d'autres parties du projecteur peuvent être nettoyés avec un chi�on doux et humide et un 
détergent ph doux. 
LEUCOS ne remplacera les produits présentant des défauts de fabrication que s'ils sont retournés au revendeur auprès duquel ils ont 
été achetés. 
L'appareil ne doit pas être modi�é ou altéré de quelque manière que ce soit ; toute modi�cation peut compromettre la sécurité et 
rendre l'appareil dangereux. LEUCOS décline toute responsabilité pour les produits modi�és.
Exposés à la lumière directe du soleil, les matériaux utilisés dans ce produit peuvent subir des changements de couleur naturels.
De légères modi�cations de forme, de petites bulles ou des auréoles sur la surface du verre sont le résultat d'un processus artisanal 
qui rehausse la haute qualité du produit. Ils ne peuvent donc pas être considérés comme des défauts.
Si le câble est endommagé, il doit être remplacé uniquement par le fabricant ou par des techniciens quali�és.

ACHTUNG: Die Sicherheit dieses Geräts ist nur gewährleistet, wenn die folgenden Anweisungen befolgt werden. Nicht verschwenden. 
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie an dem Gerät arbeiten.
Das Gerät darf nicht in einer anderen als der in der Anleitung angegebenen Position installiert werden. 
Montage und Wartung des Geräts müssen sorgfältig durchgeführt werden, um Schäden an den Bauteilen zu vermeiden. 
Metalloberflächen, Glas oder andere Teile der Leuchte können mit einem weichen, feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel 
gereinigt ph werden. 
LEUCOS ersetzt Produkte mit Herstellungsfehlern nur dann, wenn sie an den Händler zurückgegeben werden, bei dem sie gekauft 
wurden. 
Das Gerät darf in keiner Weise verändert oder manipuliert werden; jede Veränderung kann die Sicherheit beeinträchtigen und das 
Gerät gefährlich machen. LEUCOS lehnt jede Verantwortung für Produkte ab, die verändert wurden.
Bei direkter Sonneneinstrahlung können die in diesem Produkt verwendeten Materialien natürliche Farbveränderungen aufweisen.
Leichte Formveränderungen, kleine Blasen oder Lichthöfe auf der Oberfläche des Glases sind das Ergebnis des handwerklichen 
Prozesses, der die hohe Qualität des Produkts unterstreicht. Sie können daher nicht als Mängel angesehen werden.
Wenn das Kabel beschädigt ist, darf es nur vom Hersteller oder von quali�zierten Technikern ausgetauscht werden.

ATENCIÓN: La seguridad de este aparato sólo está garantizada si se siguen las siguientes instrucciones. No desperdiciar. 
Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de trabajar en la luminaria.
El aparato no debe instalarse en una posición distinta a la indicada en las instrucciones. 
El montaje y el mantenimiento de la luminaria deben realizarse con cuidado para evitar daños en los componentes. 
Las super�cies metálicas, el cristal u otras partes de la luminaria pueden limpiarse con un paño suave y húmedo y un detergente ph 
suave. 
LEUCOS sólo sustituirá los productos con defectos de fabricación si se devuelven al distribuidor al que se compraron. 
El equipo no debe ser modi�cado ni manipulado de ninguna manera; cualquier modi�cación puede comprometer la seguridad y hacer 
que el equipo sea peligroso. LEUCOS declina toda responsabilidad por los productos que hayan sido modi�cados.
Cuando se exponen a la luz solar directa, los materiales utilizados en este producto pueden sufrir cambios naturales de color.
Ligeros cambios de forma, pequeñas burbujas o halos en la super�cie del vidrio son el resultado del proceso artesanal que realza la 
alta calidad del producto. Por tanto, no pueden considerarse defectos.
Si el cable está dañado, sólo debe ser sustituido por el fabricante o por técnicos cuali�cados.
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Place the diffusers with a prate care in order to obtain a soft contact between each 

DIC.  max 4x50W - 230/240V GU10 + dimmer

DIC.  max 4x35W - 120V GU10 For U.S.A. market only:
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STACKING 

NOTA: - prima di eseguire ogni operazione assicurarsi 
 - Eseguire le operazioni con molta attenzione 
CASO DI DANNEGGIAMENTO DEL CAVO FLESSIBILE 
SOSTITUITO DAL COSTRUTTORE , DAL SERVIZIO 
EVITARE  PERICOLI.
1. Disporre la lampada sul piano in posizione eretta.
2. Inserire le lampadine nei quattro portalampade.
3. Riattivare l’alimetazione e testare il funzionamento.
4. Comporre la lampada posizionando un diffusore 
A, B , C  o  D.
IMPORTANTE: 
Abbiate molta cura nell’appoggiare un elemento nell’altro 

 WARNING: - Disconnect power before installation. 
    - Fixture to be installed  by a certified  
    - Install in accordance with the  national 
ATTENTION IN CASE OF DAMAGE OF THE FLEXIBLE 
OUT BY THE CONSTRUCTOR, CLIENT SERVICE OR 
1.    Place the  fixture in an upright position. 
2. Place the four dychroic bulb into the lampholders.
3. Restore power.
4. Place the glass modular components one 
 shown.
NOTE: 
Place the diffusers with a prate care in order to obtain a 

I

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO E MANUTENZIONE
INSTALLATION INSTRUCTIONS

 A1 Allegato  
Enclosed

DIC.  max 4x50W - 230/240V GU10 + dimmer

DIC.  max 4x35W - 120V GU10 For U.S.A. market only:

La marcatura indica che il prodotto ha superato positivamente tutte le prove previste dalle normative per la sicurezza elettrica 
richieste dalla Comunità Europea. Normative EN 60598-1 

Apparecchio certificato EAC come previsto dalla normativa 

Questo prodotto deve essere smaltito in modo differenziato 
Non trattare il prodotto come rifiuto ordinario.

www.leucos.com
via delle industrie 16/B - 30030 Salzano (VE) - Italy

 / www.leucosusa.com



STACKING F A

STACKING F C STACKING F D

STACKING F B

CE version
Model
STACKING F 220-240Vac 50/60Hz

Input
max. 4×10W GU10 dim.
LED Bulb data

US & CANADA version
Model
STACKING F 120Vac 50/60Hz

Input
max. 4×10W GU10
LED Bulb data

343IF00A
TC

U
_REV

00x1

01 Specchio / Polished mirror

02 Bianco / White
03 Grigio fumè / Smoked
04 Bianco / White
05 Grigio fumè / Smoked

01 Tabacco / Tobacco-white inside

02 Bianco / White

03 Tabacco trasparente / Tobacco

04 Ambra / Amber

05 Bianco / White
06 Grigio fumè / Smoked

01 Nero / Black-white inside

02 Oro specchiato / Gold mirror
03 Bianco / White

04 Tabacco trasparente / Tobacco

05 Oro specchiato / Gold mirror
06 Bianco / White

01 Specchio / Polished mirror

02 Arancio / Orange
03 Bianco / White

04 Cristallo / Crystal

05 Arancio / Orange
06 Bianco / White

Comporre la lampada posizionando un di�usore nell’altro, seguendo lo schema e i numeri
corrispondenti al modello A, B, C, D
IMPORTANTE:
Abbiate molta cura nell’appoggiare un elemento nell’altro per evitare scheggiature o danneggiamenti

Compose the lamp by placing one di�user in the other, following the diagram and the numbers
corresponding to model A, B, C, D
IMPORTANT:
Take great care when placing one element into the other to avoid chipping or damage

ON

OFF

01

02

each other and avoid damages.

148
58.1/4”

STACKING D

DIC.  max 4x50W - 230/240V GU10 + dimmer

DIC.  max 4x35W - 120V GU10 

Bianco / White

Bianco / White

Nero / Black-white inside

Oro specchiato / Gold mirror

Oro specchiato / Gold mirror

Tabacco trasparente / TobaccoACKING 

assicurarsi di aver disinserito l’ alimentazione. 
per non graffiare  o scheggiare il vetro. ATTENZIONE: NEL 

FLESSIBILE ESTERNO DI ALIMENTAZIONE DEVE ESSERE 
ASSISTENZA O DA PERSONALE QUALIFICATO AL FINE DI 

funzionamento.
nell’altro, seguendo lo schema corrispondente al  modello  

nell’altro per evitare scheggiature o danneggiamenti.

electrician.
national and local electrical codes.

FLEXIBLE SUPPLY CABLE, SUBSTITUTION SHOULD BE CARRIED 
QUALIFIED PERSONNEL, IN ORDER TO  AVOID DANGER.

inside each other following the A, B, C or D scheme as  

soft contact between each other and avoid damages.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO E MANUTENZIONE
INSTALLATION INSTRUCTIONS

Indice di edizione
Revised Montaggio 1 persona

One installer 
Conservare le istruzioni

Save instructions 03 
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STACKING B
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STACKING C

148
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STACKING D

DIC.  max 4x50W - 230/240V GU10 + dimmer

DIC.  max 4x35W - 120V GU10 

Specchio / Polished mirror

Specchio / Polished mirror

Arancio / Orange

Arancio / Orange

Bianco / White

Bianco / White

Bianco / White

Bianco / White

Bianco / White

Nero / Black-white inside

Oro specchiato / Gold mirror

Oro specchiato / Gold mirror

Bianco / White

Bianco / White

Ambra / Amber

Grgio fumè / Smoked

Grgio fumè / Smoked

Tabacco trasparente / Tobacco

Tabacco trasparente / Tobacco

Tabacco / Tobacco-white inside

Grgio fumè / Smoked

Cristallo / Crystal

Bianco / White

La marcatura indica che il prodotto ha superato positivamente tutte le prove previste dalle normative per la sicurezza elettrica 
60598-1 corrispondenti alle norme Italiane per la sicurezza elettrica CEI 34-21.

normativa per la commercializzazione di prodotti elettrici sul mercato russo.

ferenziato dai rifiuti urbani.


